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ФОНЕТИКА И ФОНОЛОГИЯ 

 
1. Фонемата в китайския език. Гласни и съгласни звукове, 

основни разлики между тях от гледна точка на 
артикулацията. Инициал (生母) и вокална част (финал)  
(韵母). Традиционни класификации на китайската сричка в 
зависимост от медиала. 

2. Тонална система на китайския език. Тонални стойности, 
тонални класове и тяхната еволюция. Входящ тон. Тонални 
промени при слято четене. 

3. Фонология на класическия китайски език. Реконструкция на 
фонетиката на класическия китайски език. Индиректни 
свидетелства и традиционна фонологична литература. 

 
 

ЙЕРОГЛИФИКА 
 

4. Произход на китайската писменост – легенди и хипотези. 
„Надписите върху гадателните кости“ (甲骨文) като 
свидетелства за първия известен ни етап от развитието на 
йероглифите като същинска писменост. 

5. Традиционна класификация на йероглифите според Сю Шън 
(六书） 

6. Формиране на основните графични и калиграфски стилове - 
„малък печат“ (小篆 ), „чиновническо писмо“ (隶书), 
„нормативно писмо“(楷书), „небрежно писмо“ (草书 ), 
„движещото се писмо (полукурсив)” (行书).  

 
 
 

 
ЛЕКСИКОЛОГИЯ И СЛОВООБРАЗУВАНЕ 

 



7. Морфема и дума в китайския език. морфеми. Лексикални и 
служебни морфеми. Китайската морфема в 
словообразувателна функция – като корен, полуафикс, афикс. 
Словообразувателни начини, модели и типове в китайския 
език – характеристика, продуктивност и разпространение. 
Композиция. Съчинителни модели сложни думи (сраствания) 
с равноправно свързване. Модели сложни думи (сраствания) 
с неравноправно свързване. Вторични сложни думи. 
Словообразувателни типове заети думи – фонетични заемки, 
хибридни думи и калки.  

8. Полуафиксация. Типове полуафиксални думи. 
Словообразувателна афиксация. Типове афиксални думи. 
Контракция. Модели сложносъкратени думи. Фонетично 
обособяване – промяна на тона и ударението. Редупликатни 
думи. Графично обособяване. 

9. Семантика – еднозначни и многозначни думи. Видове 
полисемия. Структура на значенията на многозначната дума. 
Видове лексикални значения. Развитие на лексикалното 
значение.  

10. Лексикална омонимия, омофония, омография, паронимия и 
парономазия в китайския език. Синтактична парадигма в 
китайския език – редовни и необичайни функции на думите. 
Отношение между многофункционалност, омонимия и 
многозначност. Лексикално-граматична омонимия в 
китайския език. 

11. Синонимия – видове синоними: смислови (идеографски), 
смислово-оттенъчни, „лъжесиноними“. Синонимни редове. 
Хипонимия. Антонимия – видове антоними. Антонимни 
двойки. Контрадикция. Отношения между синонимия, 
антонимия и многозначност. Енантиосемия. 

12. Класификации  на речниковия състав  на китайския език по 
първичност и вторичност на възникване. Етимологична 
класификация. Хронологична класификация. Класификация 
по сфера на употреба. Стилистична класификация.  

 
 

ФРАЗЕОЛОГИЯ 
 

13. Свободни и устойчиви словосъчетания. Експресивност на 
фразеологизмите. Устойчиви словесни комплекси 
(номинативни фразеологизми). Еднозначност и 
многозначност (омонимия) при фразеологизмите. 
Вариантност. Синонимия и антонимия. Мотивираност на 
значението на устойчивите словосъчетания – фразеологични 



сраствания (идиоми), единства и съчетания. Отношение 
между форма и съдържание при фразеологизмите: устойчиви 
словосъчетания и устойчиви фрази.  

14. Традиционна класификация и особености на китайските 
фразеологизми: класически фразеологизми чъню (成语), 
разговорни фраземи (惯用语), игрословни фразеологизми 
(歇后语), поговорки (俗语) и пословици (谚语). 
Етимологична класификация – домашни и заети 
фразеологизми. Стилистична класификация – разговорна и 
книжна фразеология. 

 
 

ГРАМАТИКА (МОРФОЛОГИЯ И СИНТАКСИС) 
 

15. Особености на морфологичния строй на китайския език като 
изолиращ език. Определяне на лексико-граматичните класове 
от думи (части на речта) – основания на проблема и 
възможни решения. Редовни (обичайни) и необичайни 
функции на думите. Субстантиви （体词）. Съществителни 
имена – значение, видове, граматични функции, 
редупликация. Категорията „множественост“ при 
съществителните.  

16. Категорията предикатив （谓词）. Глаголи. Функционално-
семантична класификация на глаголите. Аспектуални 
значения на глагола. Редупликация и кратковременен вид. 
Резултативни глаголи.  

17. Прилагателни - значение, видове, граматични функции. 
Удвояване на прилагателните. Видово-времеви категории 
при предикативите (глаголи и прилагателни). Функции и 
характеристики на употреба на суфиксите за вид и време 
了，过 и 着. Сравнение между граматичните категории в 
индо-европейските езици и категориите в китайския език. 

18. Граматичен модел на депендентната граматика за описание 
на китайския език. Елементарни предикативни конструкции. 
Задължителни и факултативни елементи. Конструкции със 
сказуемо: глагол с транзитивно значение; глаголи за дейност; 
с глаголи въвеждащи и оценяващи информацията; глагол за 
отношение; глагол за процес или състояние; прилагателно; 
глагол за местоположение; “поставям, премествам нещо 
някъде”;  

19. Граматичен модел на депендентната граматика за описание 
на китайския език. Елементарни предикативни конструкции. 
Задължителни и факултативни елементи. Конструкции със 
сказуемо: глагол за съществуване или появяване; с глагола 



有; каузативен глагол; глаголи с общо значение “наричам А – 
B”, “превръщам А в B”; “свързвам, съединявам А с В”, 
“отделям А от В”; глаголи с общо значение “давам/вземам 
нещо на/от някого”; глаголи за насочено движение.  

20. Граматичен модел на депендентната граматика за описание 
на китайския език. Елементарни предикативни конструкции. 
Задължителни и факултативни елементи. Рамкови 
конструкции. Конструкции с предлози и глаголи-предлози. 
Факултативни елементи на конструкцията, въвеждани от 
съюзи и означаващи причина или цел. Второстепенен 
елемент на конструкцията за  необходимо условие. 
Определения към субстантивни елементи.  
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КОНСПЕКТ ПО ИСТОРИЯ НА КИТАЙСКАТА 
ЛИТЕРАТУРА ЗА 

ДЪРЖАВЕН ИЗПИТ НА СПЕЦИАЛНОСТ КИТАИСТИКА  
 
 

1. Китайска митология – периодизация; източници; тематична 
класификация. Основни персонажи и митологеми. Митопоезия и 
историзация. 
2. „Книга на одите“ 《诗经》 – особености на 4-те части. 
Идеалният модел поетика според „Големия предговор“ 《大序》. 
Дефиниране на liuyi 六义. Конфуцианско манипулиране в 
коментара на Мао. 
3. Първа антология с авторска поезия „Чуски строфи“ 《楚辞》. 
Жанрът saoti 骚体. Примери за предцински панегиризъм. Цю Юен 
и други автори, включени в антологията. 
4. Епидейктични рапсоди fu 赋 – периодизация и развитие; 
тематично съдържание и естетически принципи. Четиримата 
велики рапсодисти от дин. Хан и техните произведения. 
5.  Анонимни популярни балади yuefu 乐府. Видове според 
музиковедското изследване на Гуо Маоциен 郭茂倩. Тематично 
групиране. Баладата „Пауни летят на югоизток“ 《孔雀东南飞》. 



6. Тао Юенмин. 
7. Ранни повествователни форми сяошуо 小说. Ган Бао. Сборникът 
“Издирени и записани чудновати истории” 搜神记. 
8. Особености на адаптиране на будизма в китайската семиосфера. 
Чан будизъм и неговото влияние върху китайската литература.  
9. Поезията и идейните дебати на династия Тан - формални 
особености на 近体诗, философска наситеност и теми. 
Емблематични личности на танската поезия и интелектуален 
живот: Ли Бай, Ду Фу, Уан Уей.  
10. Нов поетичен жанр цъ 词 във времето на Северна и Южна 
династия Сун. Поети- лирици и поети-патриоти. 
11. Еволюция на китайския роман. Проблем за авторството. 
Жанрово многообразие – исторически епопеи, романи за 
пътешествия и вълшебства, романи на нравите.  
12. Преход към съвременност в края на XIX и началото на ХХ в: 
роля на периодиката и преводните издания. „Движение за нова 
култура” (新文化运动) и „Движение 4 май“ (五四运动). Първи 
произведения на байхуа (白话). Тезите на Ху Шъ (胡适) като 
платформа за изграждане на съвременна китайска литература: 
„Осемте Не“ (八不主义)  и др. 
13. „Обeдинение за изучаване на литературата“ (文学研究会): 
дейност, естетически позиции, концептуални понятия. Основни 
фигури – Йен Шънтао (叶圣陶), Бин Син (冰心), Джу Дзъцин 
(朱自清), Сю Дишан (许地山). 
14. „Творческо общество” (创造社) и принципът „изразяване на Аз-
а“ (自我表现). Естетически различия с „Обединение за изучаване 
на литературата“. Творчеството на Гуо Можуо (郭沫若) и Ю Дафу 
(郁达夫). 
15. Ранен китайски символизъм и модернизъм – Ли Дзинфа 
(李金发), Му Мутиен (穆木天). Групировка “Новолуние” (新月社) – 
Сю Джъмо (徐志摩),  Уън И-дуо (闻一多), Джу Сян (朱湘) и др. 
16. Лу Сюн – творчески път и идейно-естетическа платформа; 
характеристика и значение на литературното му дело. 
17. Периодът на 50-те, 60-те и „Културната революция“ – етапи и 
критерии в литературата. Тотална доминация, естетически догми и 
кампании на Маоисткия дискурс (毛话语).   
18. Прояви на „скрито писане“ (潜在写作) – от дневниковите 
бележки на Шън Цун-уън (沈从文), през прозата на Фън Дзъкай 
(丰子恺) до неофициалните романи по време на „Културната 
революция“. 



19. Литературата след „Културната революция“ – основни 
проблеми, насоки и автори; литература на белези от рани 
(伤痕文学), репортажна литература (报告文学). 
20. „Коренотърсаческа литература” (寻根文学) – различните лица 
на литературното явление – от етнографски наблюдения и 
битоописания към прояви на магически реализъм. „Градско” и 
„селско” направление; автори и произведения. 
20. Поезия на забулената луна 朦胧诗 – нехомогенност на 
явлението, разнопосочност, проекции на модернизма. Китайската 
поезия през 80-те: конфликтът между интелектуално 
(知识分子写作) и неофициално （民间写作）писане. 
21. Авангардната проза (先锋小说) на 80-те години – обща 
характеристика и значими представители: Ма Юен (马原), Цан Сюе 
(残雪) и др. 
22. Нобеловите лауреати Гао Синдзиен (高行健) и Мо Йен (莫言). 
Tенденции в най-новата китайска проза. 
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